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Gonnostramatza, 13 de cabudanni de su 2014 

 

  Cuntzitadinus Garbosus, 

 in su Comunu nostu at  abertu s’Ufìtziu de sa Lìngua Sarda aparitzau cunforma a is artìculus 9 e 15 de sa Lei 

482/1999 ‘Normas in matèria de amparu de is minorias linguìsticas istòricas’ – annada de finantziamentu 2010. 

S’isportellu si presentat comenti a unu servìtziu subra-comunali paris cun is Comunus de  Margaxori, Gonnacodina, 

Siris, Pompu, Sìmaba e Masuddas, e est de agiudu po totu is tzitadinus chi bolint impreai su sardu (in s’oralidadi e/o 

in s’iscritura) me in is raportus cun s’Amministratzioni Pùblica e fintzas po is amministradoris e po su personali 

dipendenti chi depint arrespundi a cussus tzitadinus.  S’operadori est presenti ònnia martis e giòbia a merì, de is 

15.00 a is 18.00 me in is localis de su Munitzìpiu, est a disponimentu po: informatzionis, profundamentus, dudas, 

crosidadis, bibliografia, sitografia in contu de sa lìngua sarda; consulèntzias giurìdicas, terminològicas e 

tradutolòcicas e po consillus chi pertocant is arrègulas de iscritura de su sardu. 

  Teneus su praxeri de s’informai ca su Servìtziu linguìsticu est cuncordendi unu 

 

 CURSU  DE  ALFABETIZATZIONI IN LÌNGUA  

SARDA. 

Difatis, sa situatzioni de ‘minorizatzioni’ sufrida de sa lìngua sarda in su tempus, intra de is atras cosas, at fatu a 

manera chi siaus istaus, e sigheas a essi oi in dii, alfabetizaus in lìngua italiana isceti e non in sardu puru. Custu bolit 

nai ca nosu Sardus, mancai sigheas a fueddai sa lìngua nosta, aciapaus dificultosu meda a dd’iscriri e a dda lìgiri, 

poita ca non seus avesus a ispoddiai is abilidadis de iscritura e ligidura de sa lìngua ètnica. Su cursu punnat duncas a 

si fai connòsciri unas cantu arrègulas chi si podint agiudai a propassai is dificultadis chi aciapaus in su tramudu de sa 

lìngua nosta de s’oralidadi a s’iscritura e a profundai unas cantu chistionis de sa grammàtica de su sardu.  

 Su cursu, chi at a durai 50 oras e chi est gratis, at a essi contivigiau de Antoni Nàtziu Garau, de sa Sotziedadi 

Cooperativa L’ALTRA CULTURA de Aristanis, e dd’ant a pòdiri sighiri is tzitadinus de Gonnostramazta e de is atrus 
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Comunus chi faint parti de s’isportellu linguìsticu subra-comunali (Gonnacodina, Siris, Pompu, Sìmaba, Mragaxori e 

Masuddas). Sa sea de su cursu s’at a istabilèssiri in su Comunu caputrumma (Masuddas) o in deretura at a èssiri 

“itinerante”, bolit nai una letzioni in dònnia comunu. 

Totu is interessaus podint cumpilai e torrai a su Comunu de Gonnostramatza su mòdulu alliongiau a custu avisu (si 

podit pediri in is ufìtzius comunalis o si podit iscarrigai fintzas de su situ istitutzionali de su Comunu de 

Gonnostramatza, in s’indiritzu www.comune.gonnostramatza.or.it) a intru de cenàbura 24 de su mesi de cabudanni 

de su 2014.  

At a essi s’Ufìtziu de sa Lìngua Sarda a si ndi incurai de comunicai su calendàriu de is letzionis, chi ant a cumentzai 

faci s’inghitzu de su mesi de donniasanti. 

 Cun s’ispera chi su cursu potzat arresurtai profetosu po totu is fueddadoris chi bolint impreai fintzas in 

s’iscritu sa lìngua ètnica cosa nosta, si mandaus is saludus prus nodius. 

                                           Su Sìndigu 

                                                                                                                   Alessio Mandis 
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Gonnostramatza, 13 Ottobre 2014 

  Gentili Concittadini, 

 nel nostro Comune è aperto l’Ufficio della Lingua Sarda allestito ai sensi degli artt. 9 e 15 della Legge 482/1999 

‘Norme in materia di tutela delle minoranze linguistiche storiche’ – annualità di finanziamento 2010. Lo sportello si 

configura come un servizio sovra-comunale insieme ai Comuni di Morgongiori, Siris, Gonnoscodina, Pompu, Simala e 

Masullas è di supporto a tutti i cittadini che intendano utilizzare il sardo (oralmente e/o nello scritto) nei rapporti con 

la Pubblica Amministrazione e anche  agli  amministratori  e  al personale dipendente che a quei cittadini devono 

fornire delle risposte. L’operatore è presente ogni martedi e giovedi pomeriggio, dalle 15.00 alle 18.00, in comune, è 

a disposizione per informazioni, approfondimenti, dubbi, curiosità, bibliografia, sitografia, riguardanti la lingua sarda;  

consulenze giuridiche, terminologiche e di traduzione e per consigli riguardanti le regole di scrittura del sardo. 

     Abbiamo il piacere di informarvi che il Servizio linguistico sta organizzando un 

 CORSO  DI  ALFABETIZZAZIONE IN LINGUA  

SARDA. 

 Infatti, la situazione di ‘minorizzazione’ sofferta dalla lingua sarda nel tempo, fra l’altro, ha comportato il 

fatto che siamo stati, e continuiamo a essere a tutt’oggi, alfabetizzati esclusivamente in lingua italiana e non anche in 

sardo. Ciò significa che noi Sardi, nonostante continuiamo a parlare la nostra lingua, incontriamo notevoli difficoltà 

nello scriverla e nel leggerla, perché non siamo abituati a sviluppare le abilità di scrittura e di lettura della lingua 

etnica. Il corso ha dunque l’obiettivo di insegnarci alcune regole che possono essere utili per superare le difficoltà 

che incontriamo nel trasferire la nostra lingua dal parlato allo scritto e di approfondire alcuni aspetti della 

grammatica del sardo.    

Il corso, che durerà 50 ore ed è gratuito, sarà curato da Antonio Ignazio Garau, della Società Cooperativa L’ALTRA 

CULTURA di Oristano, e potrà essere seguito dai cittadini di Gonnostramatza e da quelli degli altri Comuni aderenti 

allo sportello linguistico sovra-comunale (Morgongiori, Gonnoscodina, Siris, Pompu, Simala e Masullas). Il Corso avrà 

sede presso il Comune capofila (Masullas) o addirittura potrà essere “itinerante” ovvero una lezione in ogni comune. 

 Tutti gli interessati possono compilare e restituire al Comune il modulo allegato a questo avviso (si può richiedere 

presso gli uffici comunali o si può scaricare anche dal sito istituzionale del Comune di Gonnostramatza, all’indirizzo 

www.comune.gonnostramatza.or.it) entro venerdì 24 ottobre 2014. L’Ufficio della Lingua Sarda si premurerà di 

comunicare il calendario delle lezioni, che avranno inizio intorno all’inizio del mese di novembre. 

 Fiduciosi nel fatto che il corso risulterà utile per tutti i parlanti che intendano usare anche nello scritto la 

nostra lingua etnica, vi porgiamo i più distinti saluti.       

                                 Il Sindaco     

                             Alessio Mandis 

http://www.comune.gonnostramatza.or.it/
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